
BODY DIES - 6.5 CREEDMOOR BODY DIE

Body Dies are designed to full length resize the case body, bump the shoulder
position for proper chambering, but not size the neck at all. They are made
without internal parts and are intended for resizing cases which have become
increasingly difficult to chamber after repeated firing. After using a body die, the
case should be run through the neck die to achieve proper neck tension. Sold
separately or as part of a set.

Attributes

Name: 6.5 CREEDMOOR BODY DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749010751
Mfr. No.: 75446
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Die Style: Body Dies
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 132mm
UPC: 611760754463

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BODY DIES REDDING 6.5
CREEDMOOR BODY DIE

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE entschieden haben. Dieses
Produkt ist speziell für das Resizing von Hülsen konzipiert, um eine ordnungsgemäße Kammerung zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Prüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Bewahren Sie alle Sicherheitsinformationen und Anleitungen für zukünftige Referenz auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, um Verletzungen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt in der Nähe von brennbaren Materialien zu verwenden.
Halten Sie sich an die empfohlenen Anweisungen zur Verwendung des Body Dies, um Verletzungen und
Schäden zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Werkzeug richtig in die Presse eingesetzt ist, bevor Sie mit dem Resizing
beginnen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Presse ordnungsgemäß eingerichtet ist und dass alle Teile fest
angezogen sind.
Hülse einsetzen: Legen Sie die Hülse in die Presse und stellen Sie sicher, dass sie korrekt ausgerichtet ist.
Body Die anbringen: Schrauben Sie den Body Die sicher in die Presse ein.
Resizing durchführen: Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu resize. Achten
Sie darauf, dass Sie nicht übermäßig Druck ausüben.
Nachbearbeitung: Nach der Verwendung des Body Dies sollte die Hülse durch den Neck Die geführt werden,
um die richtige Nackenspannung zu erreichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorschriften zur
Produktsicherheit erstellt wurden. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sich über Rückrufaktionen und
Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform zu informieren.

Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und sicher.
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BODY DIES 6.5 CREEDMOOR BODY DIE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the BODY DIES 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully before use and
keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling reloading equipment.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
If you encounter any issues or have questions regarding safety, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the body die may lead to dangerous malfunctions in ammunition.
Always check that the die is properly adjusted before resizing cases.
Ensure that the die is compatible with the 6.5 Creedmoor cartridge.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended resizing limits as specified by the manufacturer.
Avoid using the body die on cases that show signs of excessive wear or damage.
Always follow the manufacturer's guidelines for proper operation.

AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about reloading and ammunition
safety.
It is not suitable for use by children or individuals without proper training.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Carefully screw the BODY DIES 6.5 CREEDMOOR BODY DIE into the reloading press.
Adjust the die to the desired position according to the manufacturer's specifications.

Usage:

Insert the fired case into the shell holder of the reloading press.
Raise the ram to bring the case into contact with the die.
Apply steady pressure to resize the case body and bump the shoulder.
After resizing, remove the case and check for proper dimensions before proceeding to neck sizing.
Always run the resized case through a neck die for proper neck tension.

Disposal Instructions
Dispose of any spent cases and materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the body die in regular household waste.
Consult local waste management authorities for proper disposal methods for reloading materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BODY DIES 6.5 CREEDMOOR BODY DIE, please consult a qualified
professional or refer to the manufacturer’s website for additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the BODY DIES
6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Thank you for prioritizing safety while enjoying your hobby.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE

Introducción
Gracias por elegir el Body Die Redding 6.5 Creedmoor. Este producto está diseñado para redimensionar
completamente el cuerpo de la vaina de munición, asegurando un correcto alojamiento y un rendimiento óptimo.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso
que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Body Die fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Inspecciona el Body Die antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta algún daño, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.
Almacena el Body Die en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y la humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.
No fuerces el Body Die más allá de sus capacidades, ya que esto puede causar daños al producto o lesiones
personales.
Sigue las instrucciones de uso para evitar lesiones y garantizar un funcionamiento correcto.
Si sientes resistencia inusual al usar el Body Die, detente inmediatamente y revisa el equipo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Body Die:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté correctamente instalada y nivelada.
Inserta el Body Die en la prensa y asegúralo según las especificaciones del fabricante.
Ajusta la altura del die para que esté en contacto adecuado con la vaina al ser redimensionada.

Uso del Body Die:

Coloca la vaina que deseas redimensionar en la prensa.
Baja el pistón de la prensa para hacer contacto con la vaina.
Aplica una presión uniforme y controlada para redimensionar el cuerpo de la vaina.
Después de redimensionar, verifica que la vaina se ajuste correctamente en la cámara de tu arma.
Recuerda que después de usar el Body Die, la vaina debe pasar por el neck die para lograr la tensión
adecuada en el cuello.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Body Die, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas de recarga.
No arrojes el Body Die en la basura común; busca centros de reciclaje apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad y soporte adicional, busca un punto de contacto en la UE que pueda ayudarte
con tus inquietudes sobre el producto.

Conclusión



Siguiendo estas directrices de seguridad y utilizando el Body Die Redding 6.5 Creedmoor de manera adecuada,
puedes asegurarte de que tu experiencia de recarga sea segura y efectiva. Mantente informado sobre cualquier
actualización o aviso de seguridad relacionado con el producto.
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Guide de Sécurité pour le BODY DIES REDDING 6.5
CREEDMOOR BODY DIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Ce produit est conçu pour
redimensionner intégralement le corps de la douille, assurant un bon chambrage de vos munitions. Pour garantir une
utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le BODY DIE dans un environnement sûr et approprié.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du BODY DIE pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le BODY DIE si vous avez des doutes sur son intégrité ou sa fonctionnalité.
Consultez les informations sur les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les projections.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des bords tranchants et des résidus de métal.
Ne forcez jamais le corps de la douille dans le die. Cela peut causer des dommages à la douille ou au die.
Assurezvous que la presse de rechargement est correctement fixée avant d'utiliser le BODY DIE.
Ne modifiez pas le BODY DIE ou n'ajoutez pas d'accessoires non recommandés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du BODY DIE :

Dévissez le corps du die de son emballage.
Installez le BODY DIE dans votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant de la
presse.
Assurezvous que le die est bien serré et aligné.

Utilisation du BODY DIE :

Placez une douille non redimensionnée dans la presse.
Abaissez la presse pour redimensionner la douille. Assurezvous que la douille est correctement
positionnée.
Une fois la douille redimensionnée, retirezla et inspectezla pour vous assurer qu'elle est conforme aux
spécifications.

Après Utilisation :

Passez la douille dans le neck die pour obtenir une tension adéquate du col.
Nettoyez le BODY DIE après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le BODY DIE avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage pour les métaux dans votre région.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des outils et équipements.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE,
veuillez vous référer à la documentation fournie par le fabricant ou consulter le site web officiel de Redding.



En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors
de l'utilisation de votre BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Merci de respecter ces instructions
pour une expérience de rechargement sécurisée et efficace.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della BODY DIES
REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Questo prodotto è progettato per
garantire un ridimensionamento preciso delle cartucce, migliorando l'affidabilità e la sicurezza durante l'uso. È
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato e privo di fonti di accensione.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossare sempre occhiali di protezione e guanti durante l'utilizzo per proteggere gli occhi e le mani.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ridimensionamento: Utilizzare il body die esclusivamente per il ridimensionamento del corpo della cartuccia.
Non tentare di ridimensionare il collo della cartuccia con questo strumento.
Controllo della cartuccia: Dopo aver utilizzato il body die, assicurarsi di passare la cartuccia attraverso il
neck die per garantire la corretta tensione del collo.
Uso di altri strumenti: Non utilizzare il body die in combinazione con altri strumenti di ridimensionamento che
non sono stati progettati per essere utilizzati insieme.
Manutenzione: Pulire regolarmente il body die per rimuovere residui di polvere o altri contaminanti che
potrebbero influenzare la precisione del ridimensionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il pressore sia correttamente installato sulla pressa.
Controllare che il body die sia ben avvitato e fissato in posizione.

Ridimensionamento:

Inserire la cartuccia nel pressore.
Azionare lentamente la pressa per ridimensionare il corpo della cartuccia.
Verificare la posizione della spalla dopo il ridimensionamento per assicurarsi che sia corretta.

Utilizzo del Neck Die:

Dopo aver utilizzato il body die, rimuovere la cartuccia e passare attraverso il neck die per ottenere la
corretta tensione del collo.

Verifica Finale:

Controllare visivamente la cartuccia per assicurarsi che non ci siano deformazioni o danni.
Effettuare un test di cameratura prima di utilizzare la cartuccia per il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e efficace del BODY DIES REDDING
6.5 CREEDMOOR BODY DIE. È importante rimanere informati e aggiornati sulle pratiche di sicurezza per garantire
la propria protezione e quella degli altri.
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BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest do przekształcania korpusów łusek i nie powinien być używany do innych celów.
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiedniego sprzętu do przekształcania łusek.
Zawsze zakładaj okulary ochronne podczas pracy z produktem, aby chronić oczy przed odłamkami.
Nie używaj produktu w wilgotnym lub mokrym środowisku.
Zachowaj ostrożność przy obsłudze ostrych narzędzi i części.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Wybierz odpowiednią łuskę, która wymaga przekształcenia.

Instalacja

Zamocuj body die w odpowiedniej matrycy.
Upewnij się, że die jest prawidłowo ustawione i zabezpieczone.

Użytkowanie

Włóż łuskę do body die i upewnij się, że jest prawidłowo umieszczona.
Naciskaj na ramię w celu przekształcenia korpusu łuski, zachowując równocześnie kontrolę nad
procesem.
Po zakończeniu przekształcania, wyjmij łuskę i sprawdź jej stan.

Dalsze Przetwarzanie

Po użyciu body die, łuskę należy przeprowadzić przez neck die, aby uzyskać odpowiednie napięcie
szyjki.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu lub incydenty, zgłoś to odpowiednim
organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania BODY DIES
REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE.
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REDDING BODY DIE HOLKIT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa REDDING BODY DIE HOLKIT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina tarvittavia henkilökohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työkalut ja tarvikkeet ovat valmiina ennen asennusta.
Kiinnitä BODY DIE tukevasti ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettuja ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä laite varovasti ja noudata valmistajan ohjeita.
Suorita kaikki toimenpiteet rauhallisesti ja hallitusti.
Varmista, että käytät oikeaa kaliiperia ja että se vastaa laitteesi vaatimuksia.
Tarkista, että kaikki käytettävät osat ovat puhtaita ja kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja varoitukset.

Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa käyttöä varten. Kiitos, että valitsit REDDING BODY DIE HOLKIT!
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Säkerhetsinstruktioner för BODY DIES REDDING 6.5
CREEDMOOR BODY DIE

Introduktion
Tack för att du valt BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en korrekt och säker användning vid omformning av hylsor. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att minimera riskerna och maximera produktens effektivitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för synliga skador före användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och komponenter.
Kontrollera att hylsorna är rena och fria från skräp innan du använder body die.
Använd endast hylsor avsedda för 6.5 Creedmoor för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ noggrant alla instruktioner för installation och användning för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Rengör hylsorna noggrant innan användning.
Inspektera hylsorna för eventuella skador eller defekter.

Användning av body die:

Placera hylsan i body die och se till att den sitter ordentligt.
Använd en lämplig laddverktyg för att komprimera hylskroppen.
Justera axelns position för korrekt insättning.
Observera att halsen inte justeras av body die.

Efter användning:

Kör hylsan genom en neck die för att uppnå korrekt halstryck.
Rengör verktygen efter användning för att förlänga livslängden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller oanvändbara komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information om säkerhet och användning av BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE, vänligen
kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare
hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din BODY DIES
REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečné používání BODY DIES REDDING
6.5 CREEDMOOR BODY DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní přeformování nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání výrobku, prosím,
prostudujte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s výrobkem používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte BODY DIES pouze s kompatibilními nábojnicemi 6.5 Creedmoor.
Před použitím se ujistěte, že je nábojnice čistá a bez nečistot.
Při manipulaci s nábojnicemi dbejte na jejich správné uložení a transport.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte pochybnosti o jeho stavu nebo funkčnosti.
Po použití výrobku vždy zkontrolujte, zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda je pracoviště čisté a dobře osvětlené.

Použití BODY DIES:

Vložte nábojnici do BODY DIE.
Pomalu a rovnoměrně zatlačte na rameno, abyste přeformovali tělo nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její tvar.

Doporučení:

Po použití BODY DIE byste měli nábojnici prohnat krkovým die, abyste zajistili správné napětí krku.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy pro odpad.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte jej jako nebezpečný odpad.
Nepokoušejte se výrobek opravovat nebo upravovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání BODY DIES REDDING 6.5 CREEDMOOR BODY DIE. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


